
PROBLEMAS EN EL REINO 
Season 10, episode 2 

 Había una vez, en un reino muy lejano, una princesa que se llamaba Laura. Laura 
quería leer y estudiar para ser novelista. El rey Hector, su padre, no quería que su hija 
estudiara. Quería que su hija se casara con un caballero fuerte.
 Once upon a time, in a far away kingdom, there was a princess named Laura. Laura wanted to 
read and study to become a novelist. King Hector, her father, didn’t want his daughter to study. He 
wanted his daughter to marry a strong knight. 

 Así que Hector preparó una competición para todos los caballeros del reino. El 
caballero más fuerte se casaría con Laura. Laura no estaba feliz con el plan de su 
padre porque ella tenía ideas de estudiar y ser autora. Hector recibió una poción 
del mago Fausto para cambiar la mente de Laura. Con la poción, ella sería una 
muchacha tonta sin ideas de estudiar.
 So Hector prepared a competition for all the knights of the kingdom. The strongest knight would 
marry Laura. Laura wasn’t happy with her father’s plan because she had ideas of studying and being 
an author. Hector got a potion from Fausto the wizard to change Laura’s mind. With the potion, she 
would be a silly girl without ideas of studying. 

 Fausto tenía un plan secreto para ganar la competición usando su magia. 
Encantó a las espadas y escudos de los otros caballeros.
 Fausto had a secret plan to win the competition using his magic. He enchanted the swords and 
shields of the other knights.. 

 Uno de los caballeros en la competición se llamaba Mauricio. Mauricio no quería 
casarse con la princesa, quería ser médico. Sin embargo, por accidente, Mauricio 
bebió la poción destinada a Laura y se convirtió en un muchacho tonto y sin ideas.
 One of the knights in the competition was named Mauricio. Mauricio didn’t want to marry the 
princess, he wanted to be a doctor. However, by accident, Mauricio drank the potion intended for 
Laura and he became a silly boy without ideas of his own. 

 Mauricio ganó la competición y se casó con Laura. Luego, el rey Héctor murió y 
Laura se convirtió en reina.
 Mauricio won the competition and married Laura. Then, king Hector died and Laura became 
queen. 
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 La reina Laura tenía muchas responsabilidades. Tenía que asistir a reuniones y 
tomar decisiones importantes para el reino. Además de sus deberes como reina, 
tomaba clases en la universidad porque quería ser autora.
 Queen Laura had a lot of responsibilities. She had to attend meetings and make important 
decisions about the kingdom. In addition to her duties as queen, she took college classes because she 
wanted to be an author. 

 Mauricio, el esposo de Laura, era un muchacho tonto. Originalmente era un 
hombre muy inteligente con planes de ser médico, pero todo cambió cuando 
bebió la poción de Fausto. Mauricio practicaba con su espada todos los días, 
porque era un buen caballero, pero el resto del tiempo lo pasaba siguiendo a 
Laura, mirándola y escuchándola.
 Mauricio, Laura’s husband, was a silly man. Originally he was a very smart man with plans of 
becoming a doctor, but everything changed when he drank Fausto’s potion. Mauricio practiced with 
his sword every day because he was a good knight, but he spent the rest of the time following Laura, 
looking at her and listening to her. 

 La reina Laura estaba feliz con su esposo. Mauricio estaba muy enamorado de 
ella. Nunca discutían porque Mauricio creía que Laura siempre tenía razón. Pasaban 
las noches leyendo libros juntos, porque Mauricio no tenía otros intereses. 
 Queen Laura was happy with her husband. Mauricio was very in love with her. They never fought 
because Mauricio believed that Laura was always right. They spent the nights reading books together 
because Mauricio didn’t have other interests. 

 El reino también estaba feliz con la reina Laura y el caballero Mauricio. Un día, un 
dragón atacó un pueblo. Mauricio defendió el pueblo del ataque del dragón. 
Capturó al dragón y lo encerró en un zoológico. El reino creía que Mauricio era un 
héroe.
 The kingdom was also happy with queen Laura and Mauricio the knight. One day, a dragon 
attacked a town. Mauricio defended the town from the dragon attack. He captured the dragon and put 
him in a zoo. The kingdom thought that Mauricio was a hero. 

 El mago Fausto observaba a la reina Laura y a su esposo Mauricio. Él estaba muy 
infeliz. Él quería ser el rey. Tenía el plan perfecto para ser el rey, ¡pero Laura no bebió 
la poción, Mauricio bebió la poción! 
 Fausto the magician watched queen Laura and her husband Mauricio. He was very unhappy. He 
wanted to be king. He had the perfect plan to be king, but Laura didn’t drink the potion, Mauricio did! 
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 Fausto necesitaba un nuevo plan. Fausto vio la reacción del pueblo cuando 
Mauricio capturó al dragón. Fausto decidió que tenía que ser un héroe para el 
reino. Después, podría tomar el trono de Laura y Mauricio al demostrar que ellos no 
podían defender adecuadamente al reino. Para hacer eso, Fausto necesitaba 
causar problemas para el reino que Mauricio no pudiera vencer.
 Fausto needed a new plan. Fausto saw the town’s reaction when Mauricio captured the dragon. 
Fausto decided that he had to be a hero for the kingdom. Then he could take the throne from Laura 
and Mauricio buy showing that they couldn’t adequately defend the kingdom. To do that, Fausto 
needed to cause problems for the kingdom that Mauricio couldn’t defeat. 

 Fausto salió de su casa en el bosque encantado. Vio un grupo de pájaros negros 
en los árboles. Fausto encantó a los pájaros. Con el encantamiento, los pájaros 
hacían lo que Fausto les decía.
 Fausto left his house in the enchanted forest. He saw a group of black birds in the trees. Fausto 
enchanted the birds. With the enchantment, the birds did what Faust told them to do. 

 Fausto ordenó a los pájaros que atacaran a las personas en la capital del reino. 
Los pájaros volaron a la capital. En la capital, atacaron a las personas con sus patas 
y picos. Las personas estaban muy asustadas. Era imposible salir de sus casas.
 Fausto ordered the birds to attack the people in the kingdom’s capital. The birds flew to the 
capital. In the capital, they attacked people with their feet and beaks. The people were very scared. It 
was impossible to leave their houses. 

 La reina Laura oyó del problema. Tenían que hacer algo. Mauricio salió del 
castillo con su espada y escudo. Los pájaros negros atacaron a Mauricio. Mauricio 
se protegió con el escudo. Trató de matar los pájaros con su espada y por lanzar 
piedras, pero los pájaros eran muy rápidos.
 Queen Laura heard about the problem. They had to do something. Mauricio left the castle with his 
sword and shield. The black birds attacked Mauricio. Mauricio protected himself with the shield. He 
tried to kill the birds with his sword and by throwing stones, but the birds were very fast. 

 Tres días pasaron. Nadie podía salir de su casa porque los pájaros les atacaban. 
Las personas estaban frustradas y asustadas. Pedían ayuda a la reina, pero ella no 
sabía cómo ayudarlas.
 Three days passed. No one could leave their house because the birds attacked them. The people 
were frustrated and scared. They asked the queen for help, but she didn’t know how to help them. 
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 Fausto decidió que había llegado su momento de ser el héroe. Fausto fue al 
castillo para hablar con la reina Laura y ofrecer sus servicios. Laura no estaba 
contenta al ver a Fausto. No le gustaba Fausto. Pero el reino necesitaba ayuda.
 Fausto denied that his moment to be the hero had arrived. Fausto went to the castle to talk to 
queen Laura and offer his services. Laura wasn’t happy to see Fausto. She didn’t like Fausto. But the 
kingdom needed help. 

 —Sería mi honor ayudar al reino, su majestad. ¿Cómo le puedo servir? —Fausto 
preguntó. 
 —Hay un grupo de pájaros negros aterrorizando la ciudad. ¿Podrías usar tu 
magia para desaparecer a los pájaros? —la reina dijo. 
 —Como usted ordene, su majestad —Fausto dijo con una gran inclinación. 
 “It would be my honor to help the kingdom, your majesty. ¿How can I be of service?” Fausto 
asked. 
 “There is a group of black birds terrorizing the city. Could you use your magic to make the birds 
disappear?” The queen said. 
 “As you command, your majesty,” Fausto said with a big bow. 

 Fausto sonreía. No fue ningún problema para él hacer desaparecer a los pájaros 
porque él controlaba los pájaros con su magia. Cuando salió del castillo, gritó con 
toda su fuerza: 
 —¡Pájaros! ¡Dejen de aterrorizar a la gente! ¡Vuelven al bosque!
 Fausto smiled. It was no problem for him to make the birds disappear because he was controlling 
the birds with his magic. When he left the castle, he shouted with all his might, “Birds! Stop 
terrorizing the people! Go back to the forest!” 

 Después de esas palabras, todos los pájaros negros volaron al bosque y nunca 
regresaron. Las personas estaban muy felices. Salieron de sus casas. Corrían a Fausto 
para darle las gracias. 
 After those words, all the black birds flew to the forest and they never returned. The people were 
very happy. They left their houses. They ran to Fausto to thank him. 

 —¡Guau, qué impresionante! —dijo Mauricio. 
 —Sí, impresionante —repitió la reina Laura. Pero ella no estaba impresionada, 
estaba sospechosa.
 “Wow, how impressive!” Mauricio said. 
 “Yes, impressive,” queen Laura repeated. But she was not impressed, she was suspicious.
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 Después de una semana, Fausto decidió que necesitaba causar otro problema. 
Esta vez encantó un grupo de ratas. Las ratas invadieron la ciudad y el castillo. 
Comieron la comida en las cocinas. Hacían casas en los sofás y las camas. Todas las 
personas tenían miedo a las ratas.
 After a week, Fausto decided that he needed to cause another problem. This time he enchanted a 
group of rats. The rats invaded the city and the castle. They ate the food in the kitchens. They made 
homes in the couches and beds. Everyone was afraid of the rats. 

 La reina Laura oyó del problema. Tenían que hacer algo. Mauricio salió del 
castillo con su espada y escudo. Mató a rata tras rata con su espada. Pero había 
demasiadas ratas.
 Queen Laura heard about the problem. They had to do something. Mauricio left the castle with his 
sword and shield. He killed rat after rat with his sword. But there were too many rats. 

 Tres días pasaron y todo el pueblo estaba frustrado. Gritaban por Fausto. 
 —¡Queremos a Fausto! Solo el mago puede ayudarnos —dijeron.
 Three days passed and the whole town was frustrated. They yelled for Fausto. “We want Fausto! 
Only the wizard can help us,” they said. 

 La reina Laura llamó a Fausto al castillo. No le gustaba Fausto. Pero el reino 
necesitaba ayuda.
 Queen Laura called Fausto to the castle. She didn’t like Fausto, but the kingdom needed help. 

 —Fausto, otra vez, el reino te necesita —Laura dijo. 
 —Sería mi honor ayudar al reino, su majestad. ¿Cómo le puedo servir ahora? —
Fausto respondió.
 “Fausto, once again, the kingdom needs you,” Laura said. 
 “It would be my honor to help the kingdom, your majesty. How can I help now?” Fausto 
responded. 

 —Las ratas aterrorizan la ciudad. ¿Podrías usar tu magia para desaparecer a las 
ratas como hiciste con los pájaros? 
 —Como usted ordene, su majestad —Fausto dijo con una gran inclinación. 
 “The rats are terrorizing the city. Could you use your magic to make the rats disappear as you did 
with the birds?” 
 “As you command, your majesty,” Fausto said with a big bow. 
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 Fausto tocó una trompeta mágica. Las ratas escuchaban la música de la 
trompeta y se marcharon de la ciudad. Fueron al bosque y nunca regresaron. 
 —¡Gracias, Fausto! —la gente gritaba.
 Fausto played a magic trumpet. The rats heard the music of the trumpet and marched out of the 
city. They went to the forest and never returned. 
 “Thank you, Fausto!” The people yelled. 

 Fausto estaba muy contento. Su plan estaba funcionando. Con solo unos 
problemas más, podría ser el héroe del reino y quitarles el trono de Laura y Mauricio.
 Fausto was very happy. His plan was working. With only a few more problems, he could be the 
hero of the kingdom and take away the throne from Laura and Mauricio. 

 La reina Laura observaba a Fausto de la ventana de la torre más alta del castillo. 
Ella sospechaba que Fausto hacía algo malo, ¿pero qué podría ser?
 Queen Laura observed Fausto from the window of the tallest tower of the castle. She suspects that 
Fausto did something bad, but what could it be? 
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